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for the burial of the dead by the Greek Orthodox community of the v1llage
of Alethriko; in the District of Larnaca :
Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 15
of the Burials Law, His Excellency the Governor has been pleased to order
that from and after the 20th June, 1957, no burial shall take place in the

burial-ground in licu whereof the new burial-ground above referred to
has been provided.

Made this 4th day of June, 1957.
By Command of His Excellency the Governor,

- G. P. CassgLs,
(MLP. 1448/49.) Acting Deputy Administrative Secretary.

No. 599. THE LAND ACQUISITION LAW. '
CAP. 233 anp Laws 26 or 1952, 43 oF 1955 anp 22 oF 1956.
NOTIFICATION UNDER SECTION 7.

Whereas by Notification No. 107 published in Supplement No. 3 to the
Gozette of the 16th February, 1956, the Governor declared the widening,
improving and realigning of the public road betweeri Nicosia and Limassol
to be an undertaking of public utility ;

And whereas the Commissioner of Nicosia and Kyrenia in compliance
with section 6 of the Land Acquisition Law by a notice published under
Notification No. 370 in Supplement No. 3 to the Gazette of the 4th April,
1957, gave particulars of a portion of the lands required in connection
with the aforesaid undertaking (hereinafter referred to as “ the lands”);

And whereas the Commissioner of Nicosia and Kyrenia forwarded to
the Governor the required recommendations, plan and particulars, no
objections having been made ;

And whereas the Governor has approved the plan and particulars
submitted, and has considered it expedient, having regard to the circum-
stances of the case, that the lands be acquired :

Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 7 of
the Land Acquisition Law, the Governor hereby sanctions the acquisition
of the lands under the provisions of the said Law:

Made this 4th day of June, 1957.
By Command of His Excellency the Governor,

G. P. CasseLs, .. _ _
(MLP. 1327/54/2.) Acting Deputy Administrative Secretary.

No. 60o. THE LAND ACQUISITION LAW.
CAP. 233 anp Laws 26 or 1952, 43 oF 1955 anp 22 oF 1956

NOTIFICATION UNDER SECTION 7.

Whereas by Notification No. 107 published in Supplement No. 3 to
the Gazette of the 16th February, 1956, the Governor declared the widening,
improving and realigning of the public road between Nicosia and Limassol
to be an undertaking of public utility ;

And whereas the Commissioner of Nicosia and Kyrenia in compliance
with section 6 of the Land Acquisition Law, by a notice published under
Notification No. 337 in Supplement No. 3 to the Gazette of-the 28th
March, 1957, gave particulars of a portion of the lands required in connec-
tion with the aforesaid undertaking (hereinafter referred to as “the
lands ) ;

Anc)i whereas the Commissioner of Nicosia and Kyrenia forwarded to
the Governor the required recommendations, plan and particulars together
with the objections made;
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And whereas, having considered the objections made thereto the
Governor: has approved the plan and particulars submitted, and has
considered it expedient, having regard to the circumstances of the case,

that the lands be acquired : )
Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 7

of the Land Acquisition Law, the Governor hereby sanctions the acquisition
of - the lands under the provisions of the said Law.

Made this 4th day of June, 1957.
" By Command of His Excellency the Governor,
: G. P. CasskgLs,
(M.P. 1327/54.) Acting Deputy Administrative Secretary,

ey vou: |

No. 6or.
THE MISSIONARY EDUCATIONAL AND MEDICAL (ALIEN

REGULATION) LAW.
CAP. 124.

PERMIT UNDER SECTION 8.

Whereas in pursuance of the provisions of the Missionary Educational

and Medical (Alien Regulation) Law, the persons whose names appear in the
‘Schedule hereto have applied for permits under the provisions of the said
Law ;
And whereas the said persons have severally given an undertaking in
writing to pay all due obedience and respect to the Government of Cyprus
and, while carefully abstaining from participation in political affairs, that
they desire and purpose ex animo to work in friendly co-operation with the
said Government in all matters in which their. influence might properly be
exerted ; and, they have undertaken that, if engaged in educational work,
their influence will be exerted to promote loyalty to the Government of
Cyprus in the minds of their pupils and to make them good citizens of the
British Empire :

Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 8
of the Missionary, Educational and Medical (Alien Regulation) Law, His
Excellency the Governor, with the advice of the Executive Council, has been
pleased to grant to the persons whose names appear in the Schedule hereto
a permit respectively to commence or carry on the work set down after their
respective names. —_—_

SCHEDULE.
Description of work for
Name Address which permit is granted °
Halil Ozansoy .. .. | Limassol School teacher
-Halil Cengiz .. .. | Famagusta do.
Vahide Aysu .. .. | Limassol do.
Nevzat Ozkan .. .. | Limassol , do.
Temel Ozten . .. | Knodhara do.
M. Fethi Kisagun .. | Nicosia do.
Kamber Ozgun .. .. | Knodhara do.
Gonen Mutluay .. .. | Nicosia do.
Necat Malkoch .. .. | Famagusta do.

Given in Council the 1st day of June, 1957.
By Command of His Excellency the Governor,

. . M. R. PopHaMm,
(MLP. 481/49/7.) Clerk of the Executive Council,



